
ImI. évfolyam 155. szám. Kolozgsvár péntek, junius 5. 1 krajczár (2 fillér) 

1UJSÁG 
szerketősé és katélvatal 
Deák Ferencz-u. 18. sz, 

hová mindelevelezés 

és egyéb küldemén 
czimzendő. 

Telefon-szám 261. : ] Felelős szerkosztő: Csokonai Uttéz Mihály. tnak vi 

Állami beruházások. 
Kolezsvár, junius 5. 

Mindenfelől panaszhan- 
gok, jajkiáltások hallat- 
szanak. Általános az elé- 
gületlenség, minden vo- 
nalon pangás, kevés a 
munka, óriási a munka- 
nélküliek száma, a kiván- 
dorlási vágy nem hogy 
szünnék, hanem egyre fo- 
kozódik. A türhetetlen ál- 
lapotok orvoslására gyó- 
gyitószer, enyhitő balzsam 
nem akad. 
A kormány is belátta 

e viszonyok tarthatatlan 
voltát. Segiteni akar a 
nyomasztó helyzeten, ne- 
hogy az orszég tétlenség- 
ben elsenyvedjen. A reny- 
he vérkeringést, mely köz- 
állapotaink ereiben ész- 
lelhető, fölfrissiteni kell, 
a tunya, lomha vért üdé- 
vé, elevenné, élénken ke- 
ringővé kell tenni. S van 
remény, hogy czélt érünk. 
Számos tervezett munka 
készitéséről, tömérdek épit 

TÁROZA. 
A családi tűzhelyből. 

(Humoreszk.) 

(A „Kolozsvári Ujság! eredeti tárczája.) 

Irta: Cs. 

O nagysága Keserü Mártonné 
1 házasság tizéves jubileumán 
uli 80 éves mollet kis asszony- 
be Végtelen, kedves, végtelen 
Cs odaadó hüséges feleség. 
b át az a végtelen nagy hi- 
azja hogy végtelenül féltékeny 
e hiára Keserü urra, a kinek 
e ibájával már végtelenül sok 
serü perczet szerzett. 
Kün mosolygó üs juniusi ygó derüs juniusi 

déután, bent a kisded, de csin- 
és izléssel berendezett sza- 

kezésről van szó. Egy 
csomó vasut épitkezése, 
folyamszabályozás, csator 
názás, kikötők létesitése 
és telepitési czélra, ingat- 
lanok vásárlása van ter- 
vezve, mikről a pénzügy- 
miniszter által beterjesz- 
tett törvényjavaslat rész- 
letesen beszámol. 
E munkálatok számos 

szegény, munkátalan em- 
bert fognak foglalkoztatni 
dolgot adnak majd ipa- 
rosoknak, gyáraknak és 
hivatva lesznek megol- 
dani a kivándorlás kér- 
dését is. Igen nagy szük- 
sége van ennek az ország- 
nak a beruházásokra, a 
beteges állapotok szaná- 
lása sokaálg ugyse varat- 
tathatott magára. 
Lehetővéválhatnék ezen 

az uton a magyar ipar- 
nak fölsegélyezése is. De- 
rék iparosainknak sulyos 
helyzetét enyhitenék, mun 
kanélküli, dolgozni vágyó 
embereknek munka jutna, 
mely termékenyitőleg ál- 

lonban őszi komor hangulat, 
kitörőben levő vihar. 

Keserü az ujságot olvassa, 
mig ő nagysága pipacs vörös 
arczczal, átható tekintettel nézi. 

Keserü urat egész leköti 
Széll Kálmán vergődése. Néha- 
néha megmegrázza disecréten 
kopaszodó tojásdad alaku fejét 
s szemöldökeit összebuzza, ránt 
egyet-egyet a bajuszán, a mely 
nála a boszankodás legmaga- 
sabb fokának a jele. 

Ö nagysága csak nézi, végre 
nyugalmat erőszakolva a keb- 
lében háborgó haragos hullá- 
mokra, elfojtott hangon meg- 
szólalt : 

Márton! Miért mutatod ki is- 
mét bossszuságodat, hogy mel- 

let em kell eltöltened a mai dél- 
utánt. Miért viszel a véglete- 
kig. Miért ülsz itt mint egy fa- 
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dásthozóan hatna a tár- 
sadalomra, államra egy- 
aránt, de meg általában 
nagy közgazdasági haszon 
járna a viszonyok javu- 
lásával. 
Hiába hangoztatnak szo 

czializmust, népforron- 
gást, hasztalan vélnek 
látni vészes fellegek tor- 
nyosulását, sötét, zivata- 
ros idők közeledtét, a 
munkás elem csendes, 
higgadtvérü emberekből 
áll, nem vágyódnak jó- 
módra, gazdagságra, a 
minő a lelkületük, gon- 
dolkodásuk : oly egyenes, 
oly egyszerü, oly igény- 
telen a kivánságuk, óhaj- 
tásuk. Munkát áhitoznak 
Kenyeret ákarnak, Hel 18s 
fehéret, csak kenyér le- 
gyen, a gyomor ne ko- 
rogjon, a család ne nél- 
külözzön, télen teljék egy 
kis fütésre, egy-egy me- 
legebb gunyára, csizmára. 
Munka kell a népnek, 
mert dolgozni nem restel, 
dolgozni van ereje, van 

energiája és h munkál- 
kodik, hát van betevő fa- 
latja is. 
Uj irányt fog adni a 

kormány beruházásaival 
az országban uralkodó 
állapotoknak. Munka lesz 
az ország minden részé- 
ben. Az emlitett terveze- 
teken kivül még számos 
kulturális és humanitárius 
intézmény létesitése is 
tervbe van véve. 
Lesz munka elég, s ha 

munka lesz, megszünik 
mindenfelé a nyomor, a 
nélkülözés, nem hangza- 
nak majd föl elégületlen 
hangok, az emberek nem 
fognak kivándorlásra gon 
dolni, lesz ki a parlagg Hevoro eltokos Möruéke 
müvelje, sok embernek 
jut majd kenyérre, husra 
és más élelmiszerre, mi- 
nek következtében lehe- 
tővé válik, hogy a rop- 
pantul drága élelmiszerek 
olcsóbbak lesznek, köny- 
nyebbé téve ezáltal ameg- 
élhetést. 

báb. Miért nem beszélgetsz in- 
kább velem ? Márton! Te rej- 
tegetsz, te titkolódsz előttem 
valamit én látom, én érzem. 
Keserü ur megpróbálkozott 

édesen mosolyogni, de arcza oly 
szerencsétlen berendezésü volt, 
hogy mindég ellenkező kifeje- 
zést mutatott, mint a hogy ő 
akarta. S igy most is savanyu 
ábrázattal mondá : 
Da édes muczikám, én éppen 

ellenkezőleg azért maradtam 
honn, hogy azzal neked ked- 
veskedjek, hogy e szabad dél- 
utánomat a te körödben, mel- 
letted tölthessem el. De nem 
tudom neked ismét mi bajod, 
hogy kérdéseimre semmi vá- 
laszt nem adtál s igy kényte- 
len voltam az ujsággal foglal- 
kozni. Különben is ne bosszants 
folytonosan a titkaiddal, nekem 
nincsenek titkaim ! 

O nagysága egyszerre ele- 
mébe jött rózsás ajkai kicsu- 
csorodtak, s a keblében duló 
háborgó tenger patakocskákban 
tört elő piczi száján. 

Márton hallgass, Márton ne 
izgass. Te maró, gunyos saty- 
ráddal akarsz elpusztitni, hogy 
tőlem megszabadulhassál. 
Oh Márton látom én areczod- 

ról, hogy mennyire meguntad 
már a családi tüzhelyet, meny- 
nyire unsz engemet. Ha sze- 
retnél, ugy ha nem is szóltam 
hozzád, neked folyton kérdez- 
ned, folyton beszélned kellett 
volna hozzám. De te nem, in- 
kább ujsággal kezedben mor- 
fondirozó arezezal, fejcsóválá- 
soddal, szemöldök összevonással 
adod tudtomra, mennyire ter- 
hedre van az itthonlét, az én sze- 
mélyem. 

aolytatása következik.) 

férfi- fiu- b Ilogsze és legolcsóbb 

gyerek-ruhák 
kaphatók a tanácsháza alatt. 
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Nagy reménynyel né- 
zünk a közel jövő elé és 
Messiásként várjuk a nyo- 
masztó viszonyok enyhü- 
lését, a mivel hazánk ál- 
landóan borongós, komor 
egéről a sötét fellegek el- 
vonulnak és ránk ragyog 
majd ujólag atiszta, nyá- 
jas égbolt. 

.. 

Országgyülés. 
— Saját tudósitónktól. – 

Budapest, junius. 5. 

A képviselőház tegnapi ülé- 
sén az irományok előterjeszté- 
nél beterjesztik Torontálmegye 
feliratát is az obstrukczió ellen. 

Kecskeméthy szerint a főis- 
pán kierőszakolta a feliratot, in- 
ditványozza, utasitsák vissza. 

Széll kijelenti, hogy a felira- 
tokat nem lehet előzetes birálat 
tárgyává tenni. 

Olay Lajos felolvassa a bé- 
kés megyei közgyülési tudósi- 
tást és a főispán nyilatkozatát. 
hogy kétszer szavazatot. 
Nagy zaj az ellenzéken. 

Olay: A főispánnak egy per- 
czig sem volna szabad a tör- 
vénytelenség miatt a helyén 
megmaradni. 

Széll kijelenti, hogy nem en- 
gedi a főispán eljárását a Ház- 
ban justifikálni. 

Ujabb vihar támad erre az el- 
lezéken. 

Rátkyy kérdi, igáz-e, hogy 
titkos rendeletek mentek a fő- 
ispánokhoz bizalomgyártásért. 
—vo itnG. 

Széll alaptalannak jelenti ki. 

Ezután a Ház a többsége a 
feliratot a kérvényi bizottsághoz 
utasitja. 

Következett az ex-lex jelen- 
tés. Babó Mihály beszélt ellene. 

Brutalitás a hadseregben. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, jun. 5. 

A Nagyvárad cz. napilap szer- 
kesztőségének egy tartalékos 
katona nagy föltünést keltő le- 
velet irt, amelyben személyes 
tapasztalatai nyomán megdöb- 
bentő adatokat sorol föl, hogy 
milyen embertelen módon bán- 
nak a tartalókosokkal. 

Ez az embertelenség, - ugy- 
mond a levéliró — oly állapo- 
tot fög előidézni, aminek az el- 
jövetelét senki sem óhajtja, de 
legkevésbbé óhajthatja a had- 
sereg vezetősége. A tartaléko- 
sok már is lázongó, elfojtott 
dühvel beszélnek arról, milyen 
kegyetlenségeknek vannak ki- 
téve nemcsak az altisztek, de 
egyes tisztek részéről is. 
A nagyváradi háziezred egyik 

tisztje például megtette azt, hogy 
az egyik tartalékos fejét ugy 

Bányai Sámuel és Fia s 

e Nöi felöltő és szücs- 
eee áru raktára 

igazitotta féljobbra, öklével két- 
szer az arczába csapott, ugy, 
hogy a szerencsétlen embernek 
három foga kitörött. Mikor az- 
tán ez energikus oktatás mel- 
lett sem sikerült a gyakorlat. a 
tiszt ur az egész századot meg- 
nidereztette, vagyis hasra fek- 
tette s botjával végig vert raj- 
tuk. Ezt a mulatságot aztán, a 
tiszt ur eltávozván, az altisztek 
folytatták. 

Egy másik tiszt egy teljes 
óráig Nieder-t és Auf-ot vezé- 
nyelt a boldogtalan áldozatai- 
nak, azaz hogy lefektette s nyom- 
ban talpra ugrasztotta őket — 
egy álló óráig ! 

Megtörtént, hogy mikor a 
fegyverfogást nem jól csinálták, 
megszalajtották az egész száza- 
dot s közben olyan pofokat osz- 
tottak ki nekik, hogy csak ugy 
csattogott. 

Ez a brutális szellem a ka- 
szárnyában oly ragadós, hogy 
akadt egy tartalékos tiszt, aki 
a polgári életben törvényszéki 
jegyző, s még ez az intelligens 
ember is kardja hüvelyével üt- 
legelte a futó lépést gyakorló 
századot. S ebben a bánásmód- 
ban nemcsak azokat a tartalé- 
kosokat részesitik, akik iparo- 
sok, földmivesek vagy más ala- 
csonyabb társadalmi osztályhoz 
tartoznak, de gqualifikált, müvelt 
embereket, akik közt több a 
gyermekes családapa. 

Megérthetjük hát azt a jele- 
netet, ami történt a kaszárnyá- 
ban, amikor is egy altiszt ugy 
ütött pofon egy tartalókost, 
hogy ueki lódult a falnak. A 
szegény ember visszaállott a he- 
lyére, de aztán nem követte a 
. a i T.a 

tüzokadó haraggal förmedt rá, 
de áldozat végső elkeseredésé- 
ben azt felelte; 
— A király nem kutyákat 

tart a hadseregben, hanem em- 
bereket. Én nem birom tovább 
a gyakorlatot; két gyerekes csa- 
ládapa vagyok, nem tehetem 
magamat tönkre. Tessék rap- 
portra vinni. 
De az altiszt nem vitte rap- 

portra... 
Hasábokat lehetne irni, foly- 

tatja a levél beküldője, hasonló 
brutalitásokról. 

Sajnos, hogy ez nem csak 
Nagyváradon van igy, de min- 
denütt. Kiváncsiak vagyunk mit 
szólnak ehez az intéző körök? 

A temesvári vasutrablók. 
— Saiát tudósitónktól. - 

Kolozsvár, jun 5. 

Régóta keresett tolvajokat 
fogtak el tegnapelőtt este a te- 
mesvári pályaudvaron két vas- 
uti munkás személyében. 
A temesvári pályaudvaron már 

hónapok óta üzték a teheráruk- 
kal megrakott kocsik kifosztá- 
sát. anélkül. hogy a tolvajok- 
nak a nyomába tudtak volna 
jutni. 
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KOLOZSVÁRT ee " Mltha és gallárokat leszálltoít árak. e 
Bányai Sámuel és Fia. 

A főnök megnézte a kocsi- 
kat. Az egyik kocsi ajtajáról 
hiányzott az olomzár, felnyitotta 
ezt a kocsit és legnagyobb meg- 
lepetésére Fillinger János és 
Vancsitlák Ferencz nevü vas- 
uti munkásokat találta ott, akik 
a ládákat - melyekben vászon- 
nemüek voltak - feszegették 
fel. 

Az állomásfőnök azonnal le- 
zárta a kocsiajtót és a rendőr- 
ségért küldött, melynek megér- 
kezése után a két munkást ki- 
szállitották a kocsiból a valla- 
tóra fogták. 

A vizsgálat során kiderült 
hogy ez a két vasuti munkás 
kik közül Fillinger 20 év, Van- 
csillák pedig 18 év óta áll a 
vasut szolgálatában, már évek 
óta gyakoroltak a lopást, de 
csak kicsiben. Ezeknek a síkere 
bátoritotta fel őket arra, hogy 
nagyban kezdjék az üzletet. 

Rendszerint a kirakásra ke- 
rülő kocsikat dézsmálták meg 
olyformán, hogy amikor a napi 
munka befejezése után a többi 
munkásokkal eltávoztak, az ut- 
ról visszafordultak és a sötét- 
ségben bebujtak az általuk előre 
kiszemelt és az ólomzártól meg- 
szabaditott kocsiba, ahonnan 
aztán megrakodva távoztak. 

A lakásukon megtartott ház- 
kutatás alkalmával rengeteg zá- 
logczédulát és sokféle árut ta- 
láltak, melyek mind a batöré- 
sekből származtak. A két tol- 
vajt persze azonnal letartóz- 
tatták. 

Nagy postarablás a fővá- 
rrogshan . 
— Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, junius 3. 

Tegnap este Micsinai Mihály 
pósta-kocsis, Erős István pos- 
tatisztittel közel félmillió korona 
értékű pénzescsomaggal indult 
el a Hernád-utczai postahiva- 
talhoz. Erős István tiszt be- 
ment a hivatalba, s mig ott 
időzött Micsiniai Mihály a ko- 
csival elhajtatva nyomtalanul 
altünt. 

Az esetről azonnal jelentést 
tettek a rendőrségnél, mely az 
összes detektiveket és lovas- 
rendőröket mozgósitotta a nyo- 
mozás megejtésére. Késő éjjel 
volt, mikor a detektivek az el- 
tört postakocsira és a lovakra 
Rákosfalva közelében rábuk- 
kantak. A kocsisnak azonban, 
ki fölfeszitvén egy kis ládát 96 
ezer koronát vett ki belőle — 
nyoma veszett. A többi pénzt 
bennhagyta. 

Micsinai Mihály budapesti 
postarablót még nem találták 
meg. A rendőrség reméli, hogy 
még ma elfoghatja. 
A nyomozás megállapitotta, 

hogy Micsinai már régebb óta 
készült a rablásra. Kétségtelen, 
hogy czinkostársa van. 
Ma jelentkezett a rendőrségen 

A fürdő idényre ajánljuk a n. 
raktárunkon levő 

Tisztelettel 

....I- és gummi-köpenyeket, valamint 

—— 

egy Leár Gyula nevü postako. ő 
csis, a kinek Micsinai mondotta, 
hogy nagy dolgot fog müvelni 
Jelentkezett továbbá Goger Iet. 
ván nevü lakatosinas, a kivel 
Micsinai nehány nap előtt s 
postakocsi hátsó tartályához 
kulcsot csináltatott. 
A budapesti rendőrség a rab- 

lásról táviratban értesitette az 
összes városok hatóságait. 

A legszivó sabb ember. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár. junius 5. 

Ezzel az epithetonnal egy 
John Rawlius nevü szerecsen 
gavallér dicsekedhetik, akit Sun- 
floverben, a Missipi mellett, 
tiz évi fegyházra itélt a bi- 
róság, 

Rawliusnak az volt a büne, 
– obh, közös büne ez az el- 
nyomott feketéknek! — hogy 
imádta a fehér nőket. Egy al. 
kalommal nem volt kepes a 
forró vérét leküzdeni és egy 
szép fehér miss-szel szemben 
elkövette azt, amit a miss soha, 
de sohasem engedett volna meg 
a szerecsen gavallérnak. 
A bün elkövetése után Rav- 

lius sietett ám mihamar eltünt, 
mert ilyen dolgokban nem is- 
mer tréfát a yankee. Menekvése 
azonban még sem volt elég 
gyors: üldőzői utolórték és a 
mint már szokás a praire vi- 
déken, meg akarták lynehelni. 

Felkötötték egy fára és Rav- 
lius már perczek óta csüggött 
a kötelen, amikor a segitségére- 
slelett sletett rendőrök odaór- 
tok és hamar elvágták a köte- 
et. 

Ravwliust aztán rendőri fede- 
zet mellett elszállitották a kö- 
zeli városba, hogy törvényes 
módon büntessék meg a vét. 
keért. Csakhogy a városban 
már hire ment a fekete satyr- 
nak és mire a rendőrcsapat 
odaért, nagy tömeg fogadta. a 
mely szétverte a rendőröket, hatalmába keritette a szere- 
csent. 

Most már semmi sem ment- 
hette meg Rawliust. Felkötöt- 
ték és huszonhét rovolvergo- 
lyót lőttek a fán csüggő tes- 
tébe. Egy órával később a rend 
őrség végre a holttestéhez jut hatott s azt levágta a kötélről, 
a morgeuba szállitotta. 
Másnap akarták eltemetni, de 

mekkora volt a bámulat, mikor Rowlius egyszerre csak – fel- nyitotta a szemeit. Még élt! A 
huszonhét golyó csodálatos mó- 
don nem érte nemesebb testré- 
szét s a kötél sem fojtotta meg csak vért vesztett sokat. Ne- hány nappal később már telje- 
sen magához tért és egy hó- 
napra rá talpra állhatott. 

é. közönségnek dusan felszerelt 
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HIREK 
Keolozsvár, jun. 5. 

— Az Jrodalmi Társaság köz- 
gyülése. Az Erdéólyi Irodalmi 
Társaság jun. 5-én ma délután 
6 órakor, a középiskolai tanár- 
képző-intézet helyiségében egye- 
tem-utcza takaréókpénztári épü- 
let I. emeleten, rendes közgyü- 
lést tart. 

— A Kolozsvári Oltáregyesület. 
Az Oltári szentség imádásával 
egybekötött szokásos havi is- 
tentiszteletet csütörtökön jun. 
11 ére, Urnapjára teszi át, mert 
e napot maga az Egyház avatta 
fel az Oltáriszentség napjává. 

—- A szakipariskola tana'mány 
utja. A kolozsvári állami szak- 
ipariskola harmad és negyed- 
éves növendései hosszabb ta- 
nulmányutra indultak Magyac 
Endre igazgató, Benkő József 
müűvezető és Pál Ándor mérnök 
vezetésével. Tanulmányutjuknak 
első állomása Arad volt. Innen 
folytatják tanulmány-utjukat s 
utba ejtik Temesvárt, Resiczát, 
Oraviczát. Aztán az Alduna 
völgyén leutaznak egész Orso- 
váig, mely tanulmányutjuk első 
részének végső állomása is 
lesz. 

– Antomobil kirénduló Ko- 
lozsváron. Érdekes automobil- 
kiránduló tartott pihenőt Ko- 
lozsváron, Sturresen Alexender 
nek hivják az utast, Bruxelles- 
ből való és Romániába igyek- 
szik. Sok bámulója akadt, a 
mint gépjével tegnap délután 
átrobogott az Unió utczán a 
Mátyás király térre, hol pár 
percznyi pihenője alatt tudako- 
zódott a köréje csoportosulók- 
tól, kik közt élénk feltünést 
keltett exotikus ruházata, s fő- 
leg remek automobilje, mely 22 
lóéerejü Mőrs-féle „Tomean" 
gyártmány, Éjjeli pihenőt a 
Biasini szállóban tartott. hon- 
nan a mai nap folyamán kelt 
utra s megy Brassón át Romá- 
niába. 

— Hlitélt váltóhamisitó. Szőcs ndrás kolozsvári lakós állott 
tegnap a kolozsvári kir. tör- 
vényszék előtt váltóhamisitás vádjával terhelve. Szőcs András 
ugyanis bátyjának, Szőcs Ba- lázs dési lakósnak egy 340 ko- 
ronás váltóját nagyobb összegre Javitva számitoltaita le a maga 
javára egyik kolozsvári pénz- intézetnél. A esalásnak azon- an csakhamar nyomára jöttek 8 az elzüllött öcs ellen, kinek különben más váltóhamisitás 
Es terheli lelkiismeretét, Szőcs eljelentéssel élt. A biróság 6 avi börtönre itélte. Az itélet- 
en ugy az ügyész, mint pana- szos megnyugodott. Vádlott fe- lebbezett, e 
— Ujabb iskolai kirándulás. Alig távoztak el a pápai áll. tanitóképző intezet növendékei, 

kik az ország nyugati részéből döve a keleti részt utazták be, ol valóságos diadalmenét volt 
utjok, ismét ujabb nagyobb 
zabásu kirándulásról adhatunk r A dévai áll. tanitóképző 
20 növendéke tiz tanár veze- ése kiséretében fog f. hó 7-én 
1vasárnap - Kolozsvárra ér- 
ezni, E nagyszabásu kirándu- s ezélja, nemcsak a város ne- hezetességeinek megtekintése, 
a dem a koronázás évforduló- 
Ján hétfőn nagyobb ün- 
Repség rendezése is, a Mátyás 

szobornál. A dévai tanitójelöl- 
tekkel együttesen fognak ünne- 
pelni a helyi tanitóképző nö- 
vendékei 150 en, s igy a 270 
tagból álló énekkar már ma- 
gában is hatalmas, lélekemelő 
élvezetet nyujt. Lesz a szobor- 
nál ünnepi beszéd, Boga Ká- 
roly dévai áll. tanitóképezdei 
igazgató által mondva, szaval- 
lat koszoruzás stb. 
— Villámütés. A tegnap dél- 

előtti viharban a villám bele- 
ütött az ev, ref. Theologia épü- 
letébe. Azonban a villámháritó 
felfogta s igy kárt egyáltalán 
nem okozott. 

— Megkerült kereskedő ta- 
noncz. Papp László kereskedő 
tanoncza még a mult hó 4-én 
megszökött fönökétől. Most Mis- 
kolczon elfog ák és haza hoz- 
ták. Vallomása szerint 60 krral 
indult a világnak. Szamosujvár 
felé vétte utját és egész Mis- 
kolczig gyalogszerrel tette meg 
viszontagságos vándorlását. Ál- 
litólag elkeseredésében ment vi- 
lággá. 
— Hazafiatlan borbélysegédek. 

Ilyen czimű hirünkre az Ujság 
tegnapi számában nyilatkoznak 
az érdekeltek. Valótlannak 

mondják, hogy ők a Gotter- 
haltet huzatták. Ha valótlan, 
ha csakugyan nem történt meg 
ez a szégyenteljes dolog, mi 
végtelen örülünk, megjegyez- 
zük azonban, hogy a czikk irója 
hiteles forrásból meritett érte- 
süléséhez továbbra is ragasz- 
kodik. 
—– sSáránszkyné gyilkosa. A 

pestvidéki esküdtszék hét napi 
tárgyalás után tegnap mondott 
itéletet Regdánszky Mihály bé- 
nyi földmives fölött, aki amult 
év dezember havában párját 
ritkitó kegyetlenséggel meggyil- 
kolta 3 késszurással Sáránszky 
Mihálynét, akit szerelmi aján- 
lataival üldözött. 12 évi fegy- 
házbüntetést kapott. A gyilkos 
felebbezett. 
— Szerencsétlenség a Sváb- 

hogyen. Tegnap délelőtt a Sváb- 
hegyen a város kutjánál szere- 
csétlenség történt. Dávi József 
és Acs Péter budai gazdaembe- 
rek tegnap reggel kisebb ko- 
ecsin a fővárosba akartak jönni. 
Mikor a város kutjához értek, 
a ló valamitől megbokrosodott 
és őrült futással rohant le a he- 
gyen. Oriási izgatottság támadt 
e jelenetre. A kocsiban ülő 
két gazdaembar segitségért ki- 
áltott. Mikor a hegy lejtőjéhez 
értek volna. a kocsi lovastól 
együtt belevágódott az utszéli 
méty árokba. A kocsi darabok- 
ra zuzódott, a két gazdaember 
pedig életveszélyesen megsérült. 
Mindkottőjüket a Szent-János 
korházba vitték. A vizsgálatot 
meginditották. 
— A Balkánról. Belgrádi je- 

lentések szerint az albánok vé- 
res harczot vivtak a napokban 
Dibra mellett török katonaság- 
gal. Az albánok sulyos veresé- 
get szenvedtek. 

— Anarchista-gyülés Mannheim- 
ban. Mannheimben hétfőn itt 
titkos, de rendőrileg mégis szor- 
gosan ellenőrzöttanarchista-gyü- 
lést tartottak. 
— Olasz tüntetés osztrákok el- 

len. A Ferrarában lefolyt tünte- 
tések alkalmával egy osztrák 
zászlót a szinházban a közön- 
ség zajos tetszése közt széttép- 
tek. 

— EÉEmberpusztitó földrengés. 
Orményországban e hó elsején 
borzasztó földrengés volt, amely 
különösen a Van kerületben oko- 
zott nagy károkat. Begilon nagy 
község és még több más falu 
teljesen elpusztult. Hir szerint a 
borzasztó földrengésnek több 
mint 200 ember esett áldo- 
áldozatul. 

Tekepálya nyilt Honvéd-utcza 
83. sz. alatt a „Vén csikóshoz" 
ezimzett bormérésben, hol ki- 
tünő és tisztán kezelt gyorok- 
ménesi borok és naponta friss 
kőbányai és monostori sör kap- 
ható. Krémmer J. 

Erdély legnagyobb és legdu- 
sabban felszerelt temetkezési in- 
tézete junius hó elején megnyi- 
lik az Unió-utcza 12 sz. alatt, 
melyet az egész országban elő- 
nyesen ismert „Első hazai ércz- 
koporsó és gyászkocsigyár" tu- 
lajdonosa Gebauer Károly ren- 
dez be Debreczenből, kinek már 
nagyobb városainkban vannak 
hasonló üzletei. 

Szimmáz és Müvészet. 

Fedák Sári vendégfellépte. Fe- 
dák láz ma már Kolozsváron 
is. A corzón, hávéházban, ven- 
déglőben, társaságokban minde- 
nütt csak az isteni Zsazsáról 
beszélnek. Őt magasztalják, őt 
dicsérik versben és prózában. 
Tegnap este lépett fel először 
az általa hiressé vált ,„Bob her- 
ezeg"-ben. Minden mozdulata, 
minden szava igazi valóságos 
müűvészi bohém vérre val. Ter- 
mészetes, nem mesterséges já- 
tékával és valóságos tüzlobogó 
szenvedély nyilvánul meg ben- 
ne. A zsufolásig megtelt néző- 
tér nem is fogyott ki a tapsból, 
éljenzésből, mely minden ének- 
száma után orkánszerüleg tört 
ki. Egy gyönyörű szép nemzeti 
szin szalagos babérkoszoruval 
lepték meg és előadás után az 
arany ifjuság zajosan tüntetelt 
mellette, mikor a szinházból tá- 
vozott. A többi szereplők a régi 
jók voltak. 

Tedák Sári, Megyeri igazgató- 
nak tett igéretét beváltva, min- 
den más vendéglési ajánlatot 
későbbre halasztva, Kolozsvárra 
jött először játszani. Fedák Sári 
ma a Csókon szerzett vőlegény- 
ben Ábrai Irént, a szinésznőt 
játsza, 5 különköző alakot pro- 
dukál ebben a szerepben Fedák 
Sári s nehány érdekes tánczot 
is fog bemutatni. 

Az őrnagy ur próbái napon- 
ként folynak. A kitünő vigjáték 
a leggondosabban előkészitett 
előadásban fog a jövő héten a 
aáti Szinházban szinre ke- 
rülni. 

NEMZETI SZINHÁAZ. 

Kolozsvár, péntek jun. 5-én. 

Fedák Sári vendégföllépte : 

Csókon szerzett völegény. 
Énekes bohózat 3 felvonásban. 

Kozdete este fél 8 órakor. 

Holnap szombaton : 
Lotti ezredesei. 
— 

KÖZGAZDASÁG. 

Gabona-árak : 

A tegnapi hetivásáron a ga- 
bonaárak a következők voltak: 

kor. fill. kor. fil. 

Buza - - - 720 780 
Rozs - - 560 6 - 
Törökbuza - 6 80 6 50 
Takarmány-árpra 5- 5 20 
Árpajobb-- 360 35 80 
Zab- - - - 480 5- 
értve mind 50 kilonként, vag- 
gon áru és a helyi vasut állo- 
másnál átvéve. 

REGÉNYI. 
A gyilkos szerelme,. 

Irta: Mihók. 

Versengés. 

Ekkor lépett be a doktor és 
Béla gróf vissza nyerve önural- 
mát elébe sietett, kérdéssel vág- 
va szavai elé: Élintézett min- 
dent kedves doktor ur! 
— El uram — felelt a dok- tor - de engedje meg, hogy üdvözöljem a hölgyeket először. 
Mélyen meghajtva magát Cas- troné felé fordulva folytatá sza- 

vait : 

— Bocsánat nagyságos asz- szony, hogy iiy szokatlan órá- ban toppanok ide, de igazán jól esik egy ismerősünk körében tölteni csak egy pillanatot is e borzasztó helyzetben. 
– Valóban igaz uram - mondá Castróné — és én vég- telen övendek a végtelen sze- rencsétlenségben, hogy önök némi nyugvást találnak ottho- 

nomban. 
– Köszönöm nagyságos asz- szonyom szólt Béla gróf. Re- mélem, hogy Kamilla kisasszony- nak sem vagyunk terhére. 
– Oh korántsem — mondá Kamilla élénken, de tekinteté- vel inkább a doktorhoz beszélve. 
Igen majd el is feledem je- lenteni gróf ur, hogy Kálmán gróf holnap nejével ide érkezik. Esküvőjéről való értesitése ke- resztezte az én gyászos sürgö- nyömet szólt a doktor. 
Tehát Kalmán gróf ide jő a temetésre, kérdé Castróné. 
– Igen nagyságos asszo- nyom, felelt a doktor. 
—– Akkor előkészületet kell tenünk fogadtatásukra veté közbe Béla gróf. Lakás után kell néz- 

nünk és a többi. 

(Folytatása köv.) 

(64.) 

Kiadó-tulajdonosok : 

GROSZ és SCHILDKRAUT. 

Kitünő gyógyhatásu 

Dupla Maláta 
Dréher sör 

kapható naponkénti friss csapo- 
lásban a 

Dréher Nagy Sőrcsarnokban 
Szentegyház-utcza. 



4. 

Apró hirdetések. 

A kinek 

ismeretség hijján — 
házastársra, kulcsárnőre, 
nevelőre, gazdasszonyra, 
tzletvezetőre, segédre, 
iepánra, gazdatiszt.e, 
kulcsárra, vinczellérre, 
kertészre. szakácsyőre, 
szobaleányra, házi vagy iroda- 
pénzbeszedőre, szolgára, 
házmesterre stb-re van szüksége 

aki 
=0 bérbeadni kiván — 
birtokot, házat, 
halászatot, vadászterületet, 
üzletet, muühelyt, 
lakást, etb. vagy 

aki 
eladni kiván 

butort, zongorát. 
bort, gyümölcsöt, 
gabonát, házat, 
telket, birtokot, 
kocsit, lovat, 

aki 
mindezeket vétel, vagy 
bérbevétel czéljából keresi 

aki 
valamely állás betölteni 
kiván, legbiztosabban ér 

czélt, ha a 

„KOLOZSVÁRI UISÁG" 
apróhirdetési rovatát 

használja. 

LEVELEZEBSBEk. 

Intelligens fiatal ember 
egy házias nevelésü fia- 
tal leánnyal komoly szán- 
dékból megismerkedni 
óhajt. Levelek „Komoly" 
jelige alatt kéretnek a 
kiadóba. 

KINÁLAT. 

Hegedü oktatást kottából 
nyerhetni óránként 80 
fillérért Kővári-telep Rak- 
tár-u. 25 sz. a. 
Egy jó karban levő kö- 

tőgép olcsó áron eladó. 
Értekezhetni Honvéd-utca 
19. sz. a. 

Mindenkinek érdeke tudni, 
hogy Herscheles Jómnás 

Mossolényi M.-utoza 6, sz. a, tulságo- 
san felhalmozott saját készitményű börönd 
óős utazó-táskálit toljason loapasztani kény- 

telen a legolcsóbb árak mellett. o o o 

srezfeccöserzfememsclsoecTsmarazmzftecrer 

M 

BI0SH0b- 
ÓRÁSI KINEMATOGRAPR. 

Hunyadi-téren 
az ügető körhinta mellett. 

Müsor: 

8. Elvoszett fiu, 
Egyenleg a bib- 
lia meséjével. 

200 m. hosszu 

1. Büvész bar- 
lang. 

2. Pajkos gyer- 
mekek. 

3. Agytollháboru 
5 képben. 4. Az átalakuló 

tánezos. 

— Junius 4-5-én. 

5. Az ökrök 
usztatása. g 

találkozása a 

6. Világhirü bü- téne 
vész (szinezet) 11. A falrapasz- 

7. Jégpálya. tás kilos 
9. Inajom em- 12. A rezervista 

erek. sorsa. 10. Ö felsége 

A n.é. közönség szives pártfogását kéri 

eoeNarten György. e 

? ? Szokott ön ásvány-vizet inni ? 

Ugy ne mulaszsza el a legközelebbi 
füszerkereskedésbe küldeni egy üveg 

=(felső-rákosi) — 

átyás király gyosz ya nyu vizért, 

nolyokgoi S Krajozárér kiszol- 
gálnak. 

Ha azt kipróbálta, ugy ön másféle ás- 

ványvizet többé nem fog inni! Először 
azért, mert ennél jobb vizet a piaczon 

ugy sem kap; másodszor azért, mert 
nincsen többé szüksége hasonrangu vizet 

50 százalékkaldrágábbam megvenni, 
mivel ön sem ellensége a saját zsebének! 
Hogy milyen becses ezen viz gyógyviz gyanánt 

is, erre bizonyitásul szolgálnak az üvegek czimkéjén 

olvasható szakvélemények, melyek mélt. Korányi, mélt. 
Purjesz és mélt. Kuthy hirneves tanár uraktól erednek. 

Főraktár a forrásbérlő 

Telelon Hirsch Adolf mázlsza =325. Hid-utcza 
zdDható 8 krért minden füszerkereskedésben 
és étteremben. 10 üvegen felül házhoz szállitva. 

: n é aj, 

Csodahatásu gyógyviz Mooáirelortb, eságak, ult 

Telefon 504. Kolozsvár, Kossuth L.-u. 41 sz. 

Készit és raktáron tart. szortsarede esvepekot Böten- 
Nedves lakások gyökeres szárazzá tételét, járdák, 

Elvállal: istállók, raktárak stb. aszfalttal való burkolását. Egyszerü és 
diszes granitto-terazzo, czement és metlachi lapokkal való 

burkolási munkálatokat. Vasbeton födémek létesitését. 

Betoncsatornák, zsilipek, turbinatelepek, medenczék, hidak és át- 

ereszek és gépalapozási munkák szakszerüű kKivitelét a legjutányosabb 
árak mellett. Legjobb minőségü Brassói Portland Czement. 
Román czement, gypsz, oltott mész. Kőagyagcsövek, aszfalt elszigetelő 
lemezek, fedélpép lemezek, kátrány és carbololenm és fáklyák eladása. 

Épitési szivattyuk kikölcsönzése. 

Betonépítési, Czement 
és Aszfalt ipar vállalata 

csöveket, Gipsztáblákat. 

folyosók, 

rakdára. A m kir. posta és távirda szállltója 

Bezesesesesedesbzesoöbsé 

Braun Mihály 
hangszer-T Nagm Javitó mü- 

készitő. 4 L hel mogy mk. 

Kolozsvár 

ERNÁT H Sáyn0n 
Erdély legnagyobb varrógép, kerékpár, hang- 
szer és azok minden egyes alkatrészelnek 

Kolozsvár, vashid. mellett, 
Motorerőre szakszerüen kerondezstt, 
emaill kemenczével és nikkel fürdőve 
fölszerelt mechanikai müűühelyemben, 
minden e szakba vágó munkát gyor- 
san és szolid árban elkészitek. o o o lír az doszes 

Egy uj valódi handszerek és 

i WesselényiMik- 
Singer varrógép esselényMik- azok alkatrészel 

hbimző készülékkel lós-utoza 18 sz. vk 

35 forint készpénz. 
ezertsete kepee 

Uri megjelenésü 

óvadék-képes 
állandó pénzbeszedőt 

(incassant) 

keresek azommali be- 

lépésre kezdetbem 

so koroma Hmavi fi- 

zetéssel. Értekezni lehet 

Bernáth Ede Sándor 
varrógép, kerékpár és hang- 
szer nagykereskedőnét a 

vashid mellett. 

S Gépeimért tiz 
évig felelek. m kkk 

Taleton 394. b 
Egy gyakorlott és jártas 

NGELMANN HERMAN as ENGELMANN ki. varró leány 
= borkereskedő — A -Gazonmnal felvétetik. db- 
óvár, varosi sörház. Czim: Fellegvári-ut A sz. a. 
Ajánlja kitünő asztali és pecse- 
nye borait nagyban és kicsiny- 
beni vólelro olcsó rran lakodal- 
makra, mulatságokra és kirán- 
dulásokra, valambtá é- v fürész-malom 

gvasztásra. Viszontelárusitéknak megfe- s 
(elő árkedvezmény. Tiz uitoront felül vizhajtással 

grátis házhoz szállitom. x e ELADO. e 
eelefon 394. k Czim a kiadóhivatalban, 

7 Nyom. a ,Gutenberg" könyvnyomdában Kolozsvárt Deák Ferencz-utcza 19. sz. 


